
 

 

EU Konformitäterklärung 
EU Declaration of Conformity  
Déclaration UE de conformité
 
Wir erklären in alleiniger 
Verantwortung, dass 

We declare that it is our sole 
responsibility that 

Nous attestons sous notre 
seule responsabilité 

 
Drehstrommotoren 
 
Typ CD … 
 

 
Three-Phase-Motors 
 
Type CD … 

 
Moteurs á courant triphasé 
 
Type CD … 

auf die sich diese Erklärung 
bezieht, den Bestimmungen 
der folgenden Richtlinie 
entsprechen 

to which this declaration 
relates is in accordance with 
the provision of the 
following directives 

se référant á cette attestation 
correspondent aux dispositions 
des directives suivantes 

 
2014/34/EU  
Amtsblatt-Nr. der EU  L 96/309-356 
 

 
2014/34/EU  
Official Journal of  EU  L 96/309-356 
 

 
2014/34/UE  
Journal officiel de I’UE  L 96/309-356 
 

und mit folgenden 
Normen übereinstimmen. 

and is in conformity with the 
following standards. 

et sont conformes aux 
normes. 

 
EN 60079-0:2012 
EN 60079-1:2007 
EN 60079-7:2007 
EN 60079-31:2009 (nur bei II 2D) 

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14 
 

 
EN 60079-0:2012 
EN 60079-1:2007 
EN 60079-7:2007 
EN 60079-31:2009 (only at II 2D) 

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14 
 

 
EN 60079-0:2012 
EN 60079-1:2007 
EN 60079-7:2007 
EN 60079-31:2009 (seulement à II 2D) 

EN 60034-1,5,6,7,8,9,12,14 
 

Kennzeichnung Marking Marquage 

 
 0044  II 2G   Ex d IIC T3...T6 Gb  bzw.  Ex de IIC T3...T6 Gb  PTB 08 ATEX 1087 X 
   oder wahlweise / or optional / ou au choix  II 2D   Ex tb IIIC T200 °C – T85 °C Db 
 
Das bezeichnete Produkt ist zum Einbau in 
eine andere Maschine bestimmt. Die 
Inbetriebnahme ist solange untersagt, bis 
die Konformität des Endproduktes mit der 
Richtlinie 2006/42/EG festgestellt ist. 
 
Diese Erklärung ist keine Zusicherung von 
Eigenschaften im Sinne der 
Produkthaftung.  
 
Die Sicherheitshinweise der 
Produktdokumentation sind zu beachten. 
 

The indicated product is intended for 
installation into a different machine. 
Operation is prohibited until the final 
product concurs with the 2006/42/EEC 
regulations. 
 
This statement does not warrant any 
characteristics regarding product liability. 
 
 
Safety instructions stated in the production 
records have to be adhered to. 

Le produit indiqué est prévu pour être 
intégré dans une machine. La mise en 
service n’est autorisée que lorsque la 
conformité du produit final selon la 
directive 2006/42/CEE a été vérifiée. 
 
Cette déclaration ne constitue pas une 
assurance des propriétés au sens de la 
responsabilité produit. 
 
Les consignes de sécurité rappelées dans la 
documentation du produit doivent être 
respectées. 

 
Nordenham, den 20. April 2016, Ausgabe 7 
 
ATB – NORDENHAM GMBH 
HELGOLÄNDER DAMM 75          
D-26954 NORDENHAM    Wolfgang Sobel 

QUM und Ex-Schutz Beauftragter 































Physi kalisch-Technische Bundesanstalt 'V' 'T'- 

Braunschweig und Berlin 

Zertifizierungsstelle, Zertifizierungssektor Explosionsschutz 

Physikalisch-Technische Bundesanstalt, Postfadi 33 45,38023 Braunschwei 

AT6 Motorentechnik GmbH 
Herrn Sobel 
Helgoländer Damm 75 

26954 Norden ham 

Ihr Zeidien: 

Ihre Nadvicht vom: 
Mein Zeichen: 

Meine Nadiridit vom: 

Bearbeitet von: 
Telefondurchwahl: 

Teleiaxdurchwahl: 

E-Mai: 

ATB2011-10-17.docx 
Jörg Flötotto 
0531 1592-3599 
0531 1592-693599 
Joerg.floetotto@ptb.de 

EC-Type-Examination Certificate PTB 08 ATEX 1087 X / Three phase motor type CD 315 

Dear Mr. Sobel, 

we are pleased to confirm that the motor of type CD 315 within the above mentioned certificate 
can be operated up to speeds of 5300 rpm. 

An additional reference pressure test has been done according to EN 60079-1:2007, clause 

- 15.1.3 with the motor in running (5300 rpm.) and in standstill. A pre compression factor of 1.34 
has been applied for admissible ambient temperatures down to -55 "C. Furthermore a dynamic 
overpressure test according to clause 15.1.3.2 has been done with Acetylene and Hydrogen. 
The required pressures of 1.5 times reference pressure could be achieved for each gas. No 
damage of the enclose and no transfer of internal ignition to the outside atmosphere could be 
detected. 

A static overpressure test according to clause 16.1 and PTB working instruction PL-Ex-1 / 3.5 
AA-2.13is required as a routine for the flameproof motor enclosure. For this test a test pressure 
of 20 bar has to be applied. In case of admissible motor ambient temperatures below -20 "C 
and down to -55 "C this pressure shall be increased to 27 bar. 

All the other details of test report PTB Ex 08-18277 and the certificate PTB 08 ATEX 1087X 
remain unchanged. 

We hope that we could help you with our short statement. In case of any further questions don't 
hesitate to contact us. 

Best regards, = s S  
Jörg Flötotto 

o" O Test protocol No.: 201 1 / 00241 .I .0 / 2682 
0 0 

h. 
", 

Hausadresse, Lleferanschrift Telefon: +49 531 592-0 
Bundesallee 100 Telefax: +49 531 592-9292 
381 16 Braunschwelg E-Mail: poststelle@ptb.de 
DEUTSCHLAND Intemet: http:liwww.ptb.de 

Achtung - neue Bankverblndung ab 25, Man 2011: 
Deutsche Bundesbank, Filiale Leipzig PTB Berlin-Charlottenburg 
Kto.-Nr.: 860 010 40 BLZ 860 000 00 Abbestr. 2-1 2 
IBAN:DE38660000000088001040 10587 Beriin 
BIC: MARKDEFI860. VAT-Nr.: DE 81 1 240 952 DEUTSCHLAND 
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